
AR-15 RAIL INTERFACE SYSTEM II - FSP RIS II HANDGUARD 12" FOR
M4A1 FDE

A machined aluminum multi-rail handguard specifically designed for the Special
Operations Command (SOCOM) M4A1 carbine, the RIS II enables installation of
an M203 40mm grenade launcher, while allowing the barrel to free float. The
M203 attaches to the bottom rail quickly and easily, without special tools or
additional parts. Full-length, MIL-STD 1913 Picatinny rails provide plenty of space
to add other mission-specific accessories as needed. Top rail is designed to mate
continously with the receiver rail. All models come with all required mounting
hardware, instructions, and three molded polymer, snap-on rail covers. RIS II
requires the installation of a low-profile gas block. FSP RIS II models have a
cutout in the top rail that allows retention of the standard A2 gas block/front sight
tower on a carbine-length gas system. MK 18 RIS II is specifically designed for
an M4A1 carbine with Mk18 CQBR (Close Quarters Battle Receiver) upper
receiver and 10.3" barrel. Provides barrel free-float and expanded accessory
mounting options, while deleting M203 mounting capability. Requires low-profile
gas block.

Attributes

Name: FSP RIS II HANDGUARD 12" FOR M4A1 FDE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100005807
Mfr. No.: 01-004-08030
Color: Dark Earth
Length: 12
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Free Float
Type: -
Delivery weight: 0.816kg
Shipping height: 99mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 361mm
UPC: 852548002506

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Safety Instruction Guide for AR15 Rail Interface
System II FSP RIS II Handguard 12" for M4A1 FDE

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Rail Interface System II FSP RIS II Handguard. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this document thoroughly
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the handguard and all mounting hardware for damage before installation.
Do not exceed the weight limit of the rails when attaching accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate protective gear when handling firearms and accessories.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure you are using a lowprofile gas block as required for installation.
Verify that the installation area is clear of any obstructions or hazards.

Usage Precautions:
Do not attempt to modify or alter the handguard in any way.
Ensure that all accessories mounted on the handguard are securely fastened.
Regularly check the tightness of all screws and mounts during use.

Handling Precautions:
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all required tools and mounting hardware included with the handguard.
Remove the existing handguard from your M4A1 carbine.
Install the lowprofile gas block according to the manufacturer's instructions.
Align the RIS II handguard with the mounting points on the receiver.
Securely fasten the handguard using the provided mounting hardware.
Attach the M203 grenade launcher to the bottom rail if applicable, ensuring it is securely mounted.
Install the molded polymer snapon rail covers as needed to protect the rails.

Usage:

After installation, ensure that the handguard is securely attached before using the firearm.
Use the fulllength MILSTD 1913 Picatinny rails to attach missionspecific accessories as necessary.
Regularly inspect the handguard and all mounted accessories for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
Ensure that all components are removed from the firearm before disposal.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the AR15 Rail Interface System II FSP
RIS II Handguard, please consult the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Interfaz de Riel AR15 RIS II de Daniel Defense

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Interfaz de Riel AR15 RIS II de Daniel Defense. Este guardamanos ha sido
diseñado para proporcionar un rendimiento seguro y eficiente en su carabina M4A1. Sin embargo, como con
cualquier equipo técnico, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y
seguro. Esta guía proporciona instrucciones claras y simples para ayudarte a utilizar este producto de manera
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el guardamanos y los accesorios antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular armas de
fuego y accesorios.
Si experimentas cualquier problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con partes calientes del guardamanos durante y después de su uso.
No modifiques el guardamanos ni instales accesorios que no estén aprobados por el fabricante.
Asegúrate de que el lanzador de granadas M203 esté correctamente acoplado y asegurado al raíl inferior
antes de su uso.
Siempre verifica que el bloque de gas de perfil bajo esté instalado correctamente para evitar fallos en el
funcionamiento.
No uses el guardamanos si está dañado o si las piezas están faltantes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:

Llave Allen (incluida)
Bloque de gas de perfil bajo (requerido)

Pasos de Instalación:

Retira el guardamanos anterior de la carabina M4A1.
Instala el bloque de gas de perfil bajo en la ubicación correspondiente.
Coloca el RIS II sobre el receptor superior y asegúralo con el hardware de montaje incluido.
Asegúrate de que el raíl superior se acople correctamente al raíl del receptor.
Ajusta el hardware de montaje hasta que esté seguro, pero evita apretar en exceso.

Uso

Asegúrate de que el lanzador de granadas M203 esté correctamente instalado en el raíl inferior antes de
disparar.
Usa el raíl Picatinny para montar otros accesorios según sea necesario, asegurándote de que estén bien
fijados.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que todos los componentes están operando
correctamente antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de que esté descargado y libre de municiones.
Desmonta el guardamanos y los accesorios de manera segura.
Recycle el guardamanos y los componentes de acuerdo con las regulaciones locales sobre reciclaje de
metales y plásticos.
No deseches el guardamanos en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o un profesional
calificado.

Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que todos los componentes estén instalados y utilizados de
manera segura. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de productos a
través de plataformas oficiales como el Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención y por seguir estas instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Système de Rail
d'Interface AR15 II Daniel Defense FSP RIS II

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Rail d'Interface AR15 II de Daniel Defense. Ce produit est conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre fusil M4A1 tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Évitez de modifier ou de démonter le gardemain, car cela peut compromettre la sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez jamais le fusil chargé lorsque vous ne l'utilisez pas.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du fusil.
Utilisez le produit dans un environnement sûr, loin des personnes non impliquées dans l'utilisation.
Ne jamais pointer le fusil vers soi ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser le fusil.
Ne pas utiliser le lancegrenades M203 si celuici n'est pas correctement installé sur le rail.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé et que l'environnement est sûr.
Fixation du Gardemain:

Retirez l'ancien gardemain en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouveau gardemain en veillant à ce qu'il soit correctement aligné avec le récepteur.
Utilisez le matériel de montage fourni pour sécuriser le gardemain.

Installation du Bloc de Gaz:
Installez un bloc de gaz de faible profil conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le bloc de gaz est correctement positionné pour éviter les fuites.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé.
Testez le fonctionnement du lancegrenades M203 en vous assurant qu'il est bien attaché au rail inférieur.
Utilisez le rail supérieur pour fixer d'autres accessoires selon vos besoins.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets d'équipement électrique et
électronique (DEEE).
Ne jetez pas le produit dans les poubelles ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les déchets d'équipement militaire ou d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter le service client de votre point de vente.



Veuillez respecter toutes les directives de sécurité et utiliser ce produit de manière responsable. Merci de contribuer
à un environnement sûr et sécurisé lors de l'utilisation de votre Système de Rail d'Interface AR15 II.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Interfaccia Rail AR15 RIS II

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di interfaccia rail AR15 RIS II di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua carabina M4A1. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate su come utilizzare e installare il
prodotto in modo sicuro, oltre a informazioni su smaltimento e contatti per ulteriore supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il sistema di interfaccia rail solo con armi compatibili e in conformità con le normative locali.
Non utilizzare il lanciagranate M203 senza un'adeguata formazione e autorizzazione.
Assicurati che il blocco gas a profilo basso sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione personale durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione:

Rimuovi il vecchio handguard, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo sistema di interfaccia rail sul ricevitore dell'arma.
Fissa il sistema utilizzando il materiale di montaggio fornito, assicurandoti che sia ben serrato.
Installa il blocco gas a profilo basso secondo le istruzioni specifiche.

Uso:

Una volta installato, verifica che il sistema sia saldamente fissato e privo di movimenti.
Monta eventuali accessori desiderati sui rail Picatinny, assicurandoti che siano compatibili.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del prodotto.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il
sito web ufficiale di Daniel Defense per ulteriori informazioni e supporto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del sistema di interfaccia rail
AR15 RIS II. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che è importante mantenere standard elevati
durante l'uso di prodotti di armamento.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania systemu
AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE
FSP RIS II HANDGUARD 12" FOR M4A1 FDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE FSP RIS II HANDGUARD
12" FOR M4A1 FDE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa zgodnych z regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z producentem.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby odpowiedzialne i w pełni świadome zasad bezpieczeństwa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj system montażu M203 pod kątem stabilności i bezpieczeństwa.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do niebezpiecznych sytuacji, takich jak wilgoć lub
skrajne temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy produkt jest wolny od uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij oryginalny handguard z karabinu M4A1.
Zamocuj dolny rail za pomocą dostarczonego okablowania montażowego.
Upewnij się, że górny rail jest prawidłowo połączony z raila odbiornika.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dokręcone i stabilne.

Użytkowanie:

Przed użyciem upewnij się, że lufa jest uniesiona, a wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane.
Regularnie kontroluj stan produktu podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa i korzystać z produktu w sposób odpowiedzialny.
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Säkerhetsanvisningar för AR15 RAIL INTERFACE
SYSTEM II DANIEL DEFENSE FSP RIS II HANDGUARD
12" FÖR M4A1 FDE

Introduktion
Tack för att du valde AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II från Daniel Defense. Denna handguard är designad för att
ge optimal funktionalitet och säkerhet vid användning med M4A1karbinen. Denna säkerhetsguide ger viktiga riktlinjer
för säker användning, installation och avfallshantering av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan installation av handguard.
Undvik att installera handguard i närheten av öppen eld eller extrem värme.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har all nödvändig monteringsutrustning och verktyg innan du påbörjar installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:

Ta bort det befintliga handguardet genom att följa tillverkarens instruktioner.
Fäst det nya handguardet enligt anvisningarna, se till att det sitter ordentligt och är korrekt justerat.
Kontrollera att M203granatkastaren kan fästas på den nedre railen utan hinder.

Användning:

Använd handguardet endast för avsett syfte.
Undvik att överbelasta rails med för många tillbehör som kan påverka balansen och säkerheten.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala regler och förordningar.
Återvinn material som aluminium där det är möjligt.
Kassera elektriska komponenter i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 RAIL
INTERFACE SYSTEM II. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE FSP
RIS II HANDGUARD 12" FOR M4A1 FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Rail Interface System II od společnosti Daniel Defense. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a flexibilitu pro vaši karabinu M4A1. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pokyny týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání předpažbí RIS II se ujistěte, že je správně upevněno a že všechny montážní
komponenty jsou bezpečně na svém místě.
Při připojování granátometu M203 dbejte na to, aby byl správně a bezpečně připojen k dolní liště.
Při montáži příslušenství na dlouhé lišty MILSTD 1913 Picatinny se ujistěte, že jsou všechny šrouby a
upevňovací prvky správně utaženy.
Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k náhodnému úrazu způsobenému pohyblivými částmi nebo
ostrými hranami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné montážní komponenty a nástroje.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá.

Instalace:

Odstraňte staré předpažbí, pokud je to nutné.
Nainstalujte nízkoprofilový plynový blok podle pokynů výrobce.
Upevněte RIS II na horní lištu přijímače, ujistěte se, že je správně zarovnané.
Připojte granátomet M203 k dolní liště, pokud je to relevantní.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.

Použití:

Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k poškození montážních lišt.
Udržujte produkt čistý a pravidelně kontrolujte jeho stav.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o likvidaci nebezpečných materiálů.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, a zajistěte, aby byly všechny součásti správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce, kde jste produkt zakoupili.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Rail Interface System II od společnosti Daniel Defense. Vaše bezpečnost je naší
nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


